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สาสน์จากผู้บริหาร
จากการเปิดตัวโครงการเครือข่ายรักษ์วัฒนธรรม 

กลุ่มชาติพันธ์ุภาคกลางเม่ือเดือนมิถุนายนท่ีผ่านมา ทำให้ 

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก สามารถสร้าง 

เครือข่ายที่เป็นเจ้าของวัฒนธรรมที่อาศัยอยู่ในจังหวัด 

ต่างๆ ในภูมิภาคตะวันตก ภาคกลาง และภาคตะวันออก 

คือ ลาวเวียง ลาวครั่ง ลาวแง้ว ไททรงดำ พวน มอญและ 

ชอง ทั้งประเภทบุคคล และกลุ่ม องค์กร หรือชมรม 

ทุกคนต่างมีความเข้าใจในบทบาทและสถานะของ 

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก รวมถึงการดำเนิน 

งานกรมศิลปากรด้วย นับเป็นก้าวแรกในความสำเร็จของ 

โครงการเครือข่ายมรดกทางศิลปวัฒนธรรมของกรมศิลปากร  

ในการจัดต้ังพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก ซ่ึงจ

ะเป็นสถาบันหรือศูนย์อนุรักษ์มรดกท่ีเป็นเอกลักษณ์ของวั

ฒนธรรมกลุ่มชนต่างๆ ในประเทศไทยให้คงอยู่ตลอดไป

ข้อคิดประการหนึ่งที ่สะท้อนมาจากการเสวนา 

ระหว่างกลุ่มชน คือ การอนุรักษ์และการพัฒนาที่มักถูก 

นำมาเคียงคู่กันนั้น ไม่สามารถนำมาใช้ได้เสมอไปในงาน 

ด้านวัฒนธรรมกลุ่มชนหรือวัฒนธรรมชาติพันธุ์ที่มักจะ 

เป็นไปในทางทิศตรงกันข้าม  โดยเฉพาะท่ีต้องเกิดจากการ 

ประสานประโยชน์ระหว่างเจ้าของวัฒนธรรมกับบุคคล 

หรือองค์กรภายนอก จากสาเหตุของความไม่เข้าใจ 

ความไม่รู ้ วัตถุประสงค์ที ่แตกต่างกัน ทำให้วิธีการ 

แตกต่างกันออกไปด้วย ผู้รู้ท่านหนึ่งได้สรุปกรณีตัวอย่าง 

ของตนไว้เป็นอุทาหรณ์แก่เพื ่อนสมาชิกต่างกลุ ่มว่า 

ฐานะของคนในกลุ ่มชาติพันธุ ์ได้เร ิ ่มแปรเปลี ่ยนไป 

จากความเป็นตัวตน ความเป็นเจ้าของ ที่ยืนหยัดให้ผู้อื่น 

ได้เล็งเห็นและยอมรับ ได้กลับกลายเป็น "นักแสดง" และ 

"ผู้ดู" คนอ่ืนท่ีแสดงเป็นตัวเอง ตามลำดับ ดังน้ัน จึงขอใช้เวที 

ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก ในครั้งนี้ 

เป็นการเปิดประเด็นทางความคิดให้แก่กลุ่มชาติพันธุ ์

อ่ืนๆ ท่ีกำลังพัฒนาตามกฎเกณฑ์ท่ีถูกกำหนดโดย "ผู้อ่ืน" 

ในการตั้งรับและยืนหยัดในแนวทางที่กำหนดขึ้นด้วย 

ตนเอง เพราะนั่นคือ วิธีการอนุรักษ์ที่ถูกต้องและยั่งยืน

ในฐานะตัวแทนของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

กาญจนาภิเษก จะไม่ขอสรุปประเด็นทางความคิดการ 

อนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมไว้ ณ ที่นี้ ด้วยต้องการให ้

วารสารรักษ์วัฒนธรรมชาติพันธ์ุ เป็นส่ือกลางและเวทีด้วย

เช่นกัน ในการถ่ายทอด นำเสนอและแลกเปลี่ยน ความรู้ 

ความเข้าใจ ระหว่างท่านผู้รู้ สมาชิกกลุ่มชาติพันธุ์ ฯลฯ 

เพื่อนำไปสู่สิ่งที่ดีที่สุดสำหรับวัฒนธรรมอันเป็นรากเหง้า

ของคนไทยในปัจจุบัน

จารุณี อินเฉิดฉาย 

ผู้อำนวยการพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก �



บทบรรณาธิการ
สวัสดีค่ะ ยามน้ีคงเป็นช่วงเวลาท่ีเหล่าสมาชิก 

กลุ่มชาติพันธุ์ ซึ ่งส่วนใหญ่อยู่ในวิถีของชาวนา 
ชาวไร่ ชาวสวน ได้ชุ่มฉ่ำใจกับสายฝนที่เริ่มตกลง
สู่พื้นที่เกษตรกรรมกันบ้างแล้วนะคะ เดือน ๖ ที่ 
ผ่านมาเป็นช่วงเวลาของการทำพิธีแรกนา ไถนาแรก 
หรือนาตาแฮก เพื่อเรียกขวัญกำลังใจให้ได้ผลิตผล 
สมบูรณ์ในฤดูฝนนี้ แต่หากพื้นที่ที่ฝนยังไม่มาก็คง
จะได้ทำพิธีแห่นางแมวขอฝนกันเช่นที่บ้านแพรก 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ซึ่งบรรณาธิการไปลง 
พื้นที่เมื่อไม่นานนี้ เพื่อเตรียมข้อมูลจัดนิทรรศการ 
พิเศษเร่ือง "ข้าวและวัฒนธรรมข้าว" ท่ีจะเปิดงาน 
ในช่วงเดือนสิงหาคมศกนี ้ ที ่พิพิธภัณฑสถาน 
แห่งชาติ กาญจนาภิเษก จากน้ันจะเคล่ือนไปสู่กลุ่ม
นักเรียนท่ีโรงเรียนบัวแก้วเกษร อำเภอลาดหลุมแก้ว 
และ กลุ่มประชาชนที่ฟิวเจอร์ปาร์ครังสิต โอกาสนี้ 
จึงขอเชิญท่านผู้สนใจเข้าชมนิทรรศการโดยอาจ 
สอบถามทางกองบรรณาธิการอีกครั้ง

วารสาร "รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์" ฉบับนี้ 

เป็นฉบับที่ ๒ แล้วคะ หลังจากฉบับที่ ๑ ได้รับการตอบรับ 

เป็นอย่างดีจากชาวกลุ่มชาติพันธุ์ สมัครเข้าเป็นสมาชิก 

เครือข่าย พช.กาญจนาภิเษก เพ่ือรับวารสารสำหรับติดต่อ

แลกเปล่ียนข่าวสารระหว่างกัน ในการเปิดตัวท่ีงานสัมมนา 

"รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ภาคกลาง" ที่ผ่านมา 

ซึ ่งกองบรรณาธิการได้รายงานบรรยากาศอันอบอุ ่น 

ระหว่างพี ่น ้องกลุ ่มชาติพ ันธ ุ ์ ในคอลัมน์ข ่าวความ 

เคลื่อนไหวฉบับนี้ และตามมาติดๆ ด้วยบันทึกชาติพันธุ์ 

เรื่อง "คนไทยเชื้อสายลาว" โดยอาจารย์สมิง จงกะสิกิจ 

ชาวลาวครั่งที่เข้าร่วมสัมมนา และมอบบทความให้กับ 

บรรณาธิการในทันทีที ่สมัครสมาชิกวารสารเล่มแรก 

ในงาน

สำหรับคอลัมน์แหล่งเรียนรู้ชาติพันธุ์ จะนำท่านไป

ชมพิพิธภัณฑ์วัดฝั่งคลอง ในชุมชนพวนที่อำเภอปากพลี 

จังหวัดนครนายก ซ่ึงบรรณาธิการไปลงพ้ืนท่ีเม่ือปี ๒๕๔๘ 

และหลังจากน้ันไม่นานก็ได้ข้ึนเหนือไปศึกษาวิถีชาวไทเขิน 

ท่ีจังหวัดเชียงใหม่ และได้รับความร่วมมือจากพระคุณเจ้า 

นักวิชาการ พระครูสิทธิปัญญาภรณ์ ชาวไทเขินแห่ง 

วัดสันก้างปลา มอบสำเนาผลงานศึกษาวิจัยวัฒนธรรม

กลุ่มชาติพันธุ์ตนมาให้ใช้ในการจัดแสดง บรรณาธิการ 

ได้นำบทคัดย่อผลงานพระคุณเจ้ามาเผยแพร่ในคอลัมน์ 

"วิจัยชาติพันธุ์" ด้วยค่ะ

ส่วนคอลัมน์สุดท้าย เป็นที่น่ายินดีที่พิพิธภัณฑ

สถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษกได้รับการตอบรับความ 

ร่วมมือในโครงการสำรวจวัตถุทางชาติพันธุ ์จากน้อง 

ภัณฑารักษ์ในจังหวัดสงขลา ช่วยรายงานวัตถุทางชาต ิ

พันธ์ุในภาคใต้ บรรณาธิการจึงเลือกรายการ "กริชใบปรือ" 

มาเผยแพร่ในฉบับนี้

หวังเป็นอย่างย่ิงว่าทุกท่านจะรับข่าวสารความรู้จาก 

วารสารฉบับนี้ด้วยความรื่นรมย์ค่ะ

พบกันใหม่ในฉบับที่ ๓ 

นิตยา กนกมงคล

� วารสาร “รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์”



“ข่าวความเคลื่อนไหว”

ด้วยภารกิจของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนา 

ภิเษก เป็นพิพิธภัณฑสถานด้านชาติพันธุ์วิทยา กิจกรรม 

หนึ่งที่ดำเนินการเพื่อสนับสนุนงานอนุรักษ์และสืบทอด 

วัฒนธรรมกลุ ่มชาติพันธุ ์ต่างๆ ในประเทศไทย คือ 

สื่อกลางระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ โดยในปีนี้ได้เปิด

เวทีสัมมนา "รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ภาคกลาง" 

ให้ผู้แทนกลุ่มชาติพันธุ์ในเขตภาคกลาง มาร่วมสัมมนา 

นำเสนอเอกลักษณ์วัฒนธรรม การดำเนินงานอนุรักษ์สืบ 

ทอดวัฒนธรรมภายในกลุ่มชาติพันธ์ุตน พร้อมพบปะแลก 

เปลี่ยนความคิดเห็นกับนักวิชาการด้านมานุษยวิทยา 

และผู้แทนหน่วยงานที่สนับสนุนชุมชนท้องถิ่น เพื่อสร้าง 

เคร ือข ่ายความร่วมมือระหว่างกลุ ่มชาติพ ันธ ุ ์และ 

หน่วยงานต่างๆ โดยผู้ว่าราชการจังหวัดปทุมธานีได้กรุณา 

มอบปลัดจังหวัดปทุมธานีมาเป็นประธานในพิธีเปิด 

กิจกรรมเมื่อวันที่ ๒๔ มิถุนายน ๒๕๕๓

งานสัมมนาครั้งนี้ได้รับความร่วมมืออย่างดียิ่งจาก 

ชุมชนกลุ่มชาติพันธ์ุ ๘ กลุ่ม ในภาคกลาง มาเป็นวิทยากร 

ร่วมสัมมนาพร้อมสมาชิกชุมชนและแสดงเอกลักษณ์วัฒน

ธรรมอย่างครื้นเครง

อาจารย์สมคิด จูมทอง  

ชาวพวนบ้านทราย อำเภอ 

บ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี, คุณองค์ 

บรรจุน ชาวมอญ บางกระดี ่

ในนามสมาคมไทยรามัญแห่ง 

ประเทศไทย และคุณวลัยลักษณ์ 

ทรงศิริ จากมูลนิธิเล็กประไพ 

วิริยะพันธุ์ มาร่วมดำเนินการ 

สัมมนาในหัวข้อ "การรวมกลุ่ม

องค์กรกลุ่มชาติพันธุ์"

งานสัมมนาเครือข่าย "รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ภาคกลาง"
วันที่ ๒๔-๒๕ มิถุนายน ๒๕๕๓

ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก
นิตยา กนกมงคล 
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กำนันเฉิน ผันผาย ชาวชองบ้านตะเคียนทอง 

กิ่งอำเภอเขาคิชฌกูฎ จังหวัดจันทบุรี, อาจารย์พิเนตร 

น้อยพุทรา ชาวไทยวน อำเภอเสาไห้ จังหวัดสระบุรี, 

อาจารย์อำไพ มัฆมาน ชาวมอญ อำเภอบ้านโป่ง 

จังหวัดราชบุรี และบรรณาธิการรับหน้าที่ดำเนินการ 

สัมมนาในหัวข้อ "เอกลักษณ์ทางภาษากลุ่มชาติพันธุ์"

อาจารย์รุจิรา เชาว์ธรรม และคุณสมปอง เชาว์ธรรม  

ชาวลาวแง้วบ้านจันเสน จังหวัดนครสวรรค์, อาจารย์ 

พิศาล บุญผูก ชาวมอญเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 

และคุณวลัยลักษณ์ ทรงศิริ จากมูลนิธิเล็กประไพวิริยะพันธ์ุ 

มาร่วมดำเนินการสัมมนาในหัวข้อ "เอกลักษณ์วิถีประเพณี

และสังคมกลุ่มชาติพันธุ์"

อาจารย ์ถนอม คงย ิ ้มละม ัย ชาวไททรงดำ 

อำเภอเขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี, อาจารย์สมคิด จูมทอง 

ชาวพวนบ้านทราย อำเภอบ้านหมี ่ จังหวัดลพบุรี, 

ผู้ใหญ่นิวัฒนากร ศรีพรมมา ชาวลาวครั่งบ้านกุดจอก 

จังหวัดชัยนาท, ป้าวันทา เผือกผ่อง ชาวลาวเวียง 

บ้านหนองมะโมง จังหวัดชัยนาท และ บรรณาธิการ 

รับหน้าที่ดำเนินการสัมมนาในหัวข้อ "เอกลักษณ์เครื่อง 

แต่งกายกลุ่มชาติพันธุ์" และ "การละเล่นของกลุ่มชาต ิ

พันธุ์"

ในภาคน ักว ิชาการ รศ.ศร ีศ ักร ว ัลล ิ โภดม 

นักมานุษยวิทยาอาวุโส และ ศ.ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ 

จากมหาวิทยาลัยมหิดล ก็ได้กรุณามาร่วมบรรยายให้ 

� วารสาร “รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์”



แนวทางการดำเนินงานอนุรักษ์ สืบทอดวัฒนธรรมภาย

ในกลุ่มชาติพันธุ์ด้วยความอิ่มเอมใจ ที่ได้เห็นความตั้งใจ

ของชาวกลุ่มชาติพันธุ์ ในตอนท้ายคุณปริมรัตน์ แขกเพ็ง 

ผู ้แทนสำนักพัฒนาอุตสาหกรรมชุมชน ยังได้มาร่วม 

แลกเปล่ียนข้อคิดเห็นเร่ืองการสืบทอดผลิตภัณฑ์ชุมชนบน 

รากฐานวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์

เครือข่ายกลุ่มชาติพันธุ์ในภาคกลางที่เกิดขึ้นจาก 

การสัมมนานี้  ช่วยให้กลุ่มชาติพันธุ์ที่เข้าร่วมได้เพื่อน ได ้

แนวร ่วมที ่จะได ้จ ับมือช ่วยเหลือก ันและกันต่อไป  

รวมถึงการเป็นเครือข่ายของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

กาญจนาภิเษก ในการสนับสนุนภารกิจกันและกันต่อไป

อีกด้วย
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งานศิลปกรรมไทยทั ้งงานช่างหลวง และงาน 

หัตถกรรมพื้นถิ่นหลายประเภทใช้ยางรัก เป็นวัสดุหนึ่ง 

ในการตกแต่ง และเคลือบผิวเพื ่อความคงทนของ 

วัตถุ เช่น ตู้พระธรรมลงรักปิดทอง, ภาชนะเครื่องเขิน 

หัตถกรรมพื้นถิ่นทางภาคเหนือ และภาชนะเครื่องถม 

หัตถกรรมพื้นถิ่นทางภาคใต้ ฯลฯ ช่างฝีมือส่วนหนึ่ง 

ผู้สร้างสรรค์ศิลปหัตถกรรมเหล่านี้มักมีความชำนาญการ 

ด้านการใช้ยางรักเรียกว่า "ช่างรัก" แต่ทุกวันนี้ช่างรัก รวม

ถึงภูมิปัญญาการสร้างสรรค์งานด้วยรัก เร่ิมลดน้อยถอยลง 

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีจึงมี 

พระราชดำริในการอนุรักษ์ภูมิปัญญาช่างสาขานี้ กรม 

ศิลปากร กรมป่าไม้ และกรมส่งเสริมอุตสาหกรรม

จึงร ่วมกันสนองพระราชดำริ โดยดำเนินโครงการ 

รวบรวมรวมองค์ความรู้ วิจัย และขยายผลการดำเนินงาน 

ด้านพฤกษศาสตร์ วิทยาศาสตร์ แพทย์พื้นบ้าน งานช่าง  

และอุตสาหกรรมท้องถิ่น ทั้งในประเทศไทย และจาก 

ประเทศพม่า เวียดนาม จีน ญี่ปุ่น และยุโรป

ผลสำเร็จของการดำเนินงานโครงการตั ้งแต่ปี 

๒๕๕๐-๒๕๕๓ แสดงให้ประจักษ์ในการประชุมทางวิชา

การนานาชาติ "ศึกษายางรักเพื่ออนุรักษ์ภูมิปัญญาไทย 

อันเนื่องมาจากพระราชดำริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา

ฯ สยามบรมราชกุมารี" ครั้งนี้ โดยสมเด็จพระเพทรัตนฯ 

ราชสุดาสยามบรมราชกุมารี เสด็จฯเป็นองค์ประธาน

ในพิธีเปิดการสัมมนาเมื่อวันที่ ๒๐ มิถุนายน ๒๕๕๓ 

งานนี้สามารถรวมผลงานเป็นรูปเล่มองค์ความรู้เกี่ยวกับ 

ยางรักระดับในสากล ที่เป็นข้อมูลอันเป็นประโยชน์ต่อ 

การดำเนินการอนุรักษ์ และพัฒนาต่อยอดผลผลิตงาน 

ศิลปกรรมทุกระดับของประเทศต่อไป

การประชุมทางวิชาการนานาชาติ เรื่อง "ศึกษายางรักเพื่ออนุรักษ์ภูมิปัญญาไทย 
อันเนื่องมาจากพระราชดำริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี"

วันที่ ๒๐-๒๓ มิถุนายน ๒๕๕๓ ณ โรงแรมอิมพีเรียลควีนส์ปาร์ค กรุงเทพฯ
นิตยา กนกมงคล 
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“บันทึกกลุ่มชาติพันธุ์”
คนไทยเชื้อสายลาว

สมิง จงกะสิกิจ 
มหาวิทยาลัยราชภัฎนครสวรรค์

ประชาชนคนไทยปัจจุบันมีพื้นฐานมาจากสังคม 

ผสมกันระหว่างชาติพันธุ์ ในต่างยุคต่างสมัย จนแทบ 

จะแยกจากกันได้ยาก ปัจจุบันนักวิชาการใช้ภาษา 

วัฒนธรรม และวิถีชีวิตที่แต่ละกลุ่มชาติพันธุ์รักษาไว้ 

รวมทั้งลักษณะเด่นของหน้าตา สรีระและผิวสีเป็นหลัก 

ในจำแนกกลุ ่มชาติพันธุ ์ต่างๆ คนลาวเป็นกลุ ่มชาต ิ

พันธ์ุท่ีมีคุณลักษณะใกล้เคียงกับคนไทย ท้ังลักษณะหน้าตา 

ประเพณีวัฒนธรรม วิถีชีวิต ส่วนภาษาลาวและภาษาไทย

ก็ถูกจัดไว้ในกลุ่มตระกูลภาษาเดียวกันตามทฤษฎีภาษา 

ศาสตร์ คือ กลุ่มไท-กะได หรือกลุ่ม ไท-ลาว ความไม่ 

แตกต่างอย่างโดดเด่นระหว่างคนสองชาติพันธุ ์นี ้เอง 

อาจเป็นสาเหตุที่การศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ลาวในสังคม 

ไทยไม่เป็นที่สนใจ แม้คนไทยเชื้อสายลาวเองก็ยังไม่ให้ 

ความสนใจที่จะศึกษาเรียนรู้วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ ์ 

และอนุรักษ์ภาษา ประเพณี วัฒนธรรม และวิถีชีวิตของ 

ตนเองเหมือนกับคนไทยเชื้อสายอื่นๆ ในประเทศนี้

ผู้เขียนเองก็มีเชื้อสายลาว ในสมัยเป็นเด็กเคยพูด

ภาษาลาวได้คล่องแคล่วกว่าภาษาไทย แต่เมื่อย้ายถิ่นไป 

ศึกษาเล่าเรียนในระบบโรงเรียนไทยและปฏิบัติราชการ 

สำนึกชาติพันธุ์ลาวของตนก็ถูกลืมเลือนไป จนเมื่อได ้

โอนย้ายมาปฏิบ ัต ิราชการในมหาวิทยาลัยราชภัฎ 

นครสวรรค์ และได้สัมพันธ์กับคนไทยเชื้อสายลาวใน 

ท้องถิ่นจึงได้เกิดสำนึกชาติพันธุ์ลาวของตนขึ้นมา เป็น 

ที่มาของความพยายามศึกษาเรียนรู ้เกี ่ยวกับคนไทย 

เชื ้อสายลาวทั้งโดยการเสวนากับคนไทยเชื ้อสายลาว 

ในชุมชนต่างๆ ในท้องถิ่นจังหวัดนครสวรรค์ อุทัยธานี 

และชัยนาท ทั้งแสวงหาความรู้จากเอกสารตำราทาง 

ประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง ทั้งที่เขียนโดยนักประวัติศาสตร ์

ไทย และนักประวัติศาสตร์ลาว นักการทูตลาว แล้วจึง 

เริ่มประมวลองค์ความรู้ที่พอหาได้เขียนบทความนี้ขึ้นมา 

เพื่อหวังว่าจะเผยแพร่ให้พี่น้องชาติพันธุ์ลาวในสังคมไทย 

ได้เกิดสำนึกชาติพันธุ์ของตนขึ้นมา แล้วช่วยกันศึกษา 

ค้นคว้าเกี่ยวกับชาติพันธุ์ลาวในประเทศไทยให้กว้างขวาง 

และเป็นท่ีรับรู้กันกว้างขวางย่ิงข้ึนต่อไป สาระในบทความน้ี 

อาจยังมีความคลาดเคลื่อนและไม่ครอบคลุมครบถ้วน 

จึงใคร่ขอให้ผู้อ่าน ผู้รู้ช่วยเขียนบทความเสริมเติมเต็มให้

สมบูรณ์และแก้ไขความตลาดเคลื่อนนั้นด้วย

คนไทยเชื้อสายลาวในสังคมไทยที่จะเขียนถึงใน 

บทความนี้จะหมายถึงเฉพาะคนลาวที่ไม่ใช่ชาวอีสาน 

ของประเทศไทย ไม่ใช่คนท่ีเป็นชาวล้านนาในอดีตท่ีกลาย 

มาเป็นคนภาคเหนือของประเทศไทย แต่เป็นคนลาว 

ล้านช้างท่ีได้อพยพเข้ามาสู่สยามประเทศด้วยสาเหตุต่างๆ 

และได้กลายเป็นประชากรของประเทศไทยในปัจจุบัน

จากการศึกษาเอกสารต่างๆ พบว่าคนไทยเชื้อสาย 

ลาวเผ่าต่างๆ ได้อพยพเข้ามาสู่ประเทศสยามด้วยสาเหตุ

ต่างๆในต่างยุคต่างสมัยกัน บ้างก็อพยพหนีภัยสงคราม 

ระหว่างอาณาจักรล้านช้างกับพม่า และอาณาจักรอันนัม 

(ญวน) ภัยสงครามระหว่างนครรัฐลาวด้วยกัน บางยุค 

ก็หนีภัยธรรมชาติ โรคภัย ความอดอยากแร้นแค้น 

แต่ที่อพยพมากที่สุด คือ คราวอาณาจักรล้านช้างร่ม 

ขาวเว ียงจ ันทน์ทำสงครามแพ้สยามในปลายสมัย 

กรุงธนบุรีถึงสมัยต้นกรุงรัตนโกสินทร์ ชาวลาวล้านช้างถูก 

กวาดต้อนมาเป็นเชลยของราชอาณาจักรสยาม ถูกแยก 

ย้ายไปเป็นแรงงานพัฒนาประเทศสยามในที่ต่างๆ เชลย

ท่ีเป็นเช้ือพระวงศ์ถูกจัดให้อยู่แถวย่านบางย่ีขันในปัจจุบัน 

แรงงานเชลยที่ถูกใช้ให้สร้างกรุงเทพมหานครถูกจัดให้อยู่

แถวย่านพาหุรัดบ้าง แถวบางกะปิริมคลองแสนแสบบ้าง 

ที่เหลือกระจายไปในต่างจังหวัดแทนที่คนไทยที่ถูกพม่า 
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กวาดต้อนไปสมัยเสียกรุงศรีอยุธยาคร้ังท่ีสอง หรือเพ่ือเป็น 

แรงงานในวิสาหกิจของทางราชการ จังหวัดที่ได้รับเชลย 

ลาวล้านช้างไปเป็นประชากรมากได้แก่ ลพบุรี สระบุรี 

ราชบุรี เพชรบุรี นครปฐม และสุพรรณบุรี มีบางส่วนถูก 

จัดไปไว้ท่ีจังหวัดสิงห์บุรี จังหวัดจันทบุรี จังหวัดนครนายก 

และที่จังหวัดปราจีนบุรี ต่อเมื่อมีการเลิกทาสในรัชสมัย 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เชลยชาว 

ล้านช้างจึงถูกปลดปล่อยจากการเป็นเชลยไปด้วย มีสิทธ ิ

เสรีภาพเช่นเดียวกับคนไทยเชื้อสายอื่นๆ ในสยาม ชาว 

ล้านช้างจึงอพยพโยกย้ายถ่ินเพ่ือหาท่ีทำกินไปยังถ่ินอ่ืนๆ 

ทางทิศเหนือ ได้แก่ จังหวัดชัยนาท อุทัยธานี นครสวรรค์ 

กำแพงเพชร พิจิตร ซ่ึงมีชาวล้านช้างท่ีอพยพมาจากแขวง

หลวงพระบางและไชยบุรีได้อพยพมาอยู่ท่ีจังหวัดอุตรดิตถ์ 

พิษณุโลกและเพชรบูรณ์มาก่อนแล้ว

จากการเสวนากับคนไทยเชื้อสายลาวในท้องถิ่น 

จังหวัดนครสวรรค์ อุทัยธานี และชัยนาท และศึกษา 

จากเอกสาร ตำราต่างๆ ที่เกี่ยวกับคนไทยเชื้อสายลาว 

พบว่าสังคมไทยรับรู้ว่าคนลาวน้ันอาจแบ่งเป็น ๖ กลุ่มย่อย 

คือ

๑ .ลาวเวียง เข้าใจกันว่าเป็นชาวนครเวียงจันทร์และ

เมืองใกล้เคียงท่ีอพยพเข้ามาสู่สยาม ท้ังโดยหนีภัยสงคราม 

หนีภัยธรรมชาติ และถูกกวาดต้อนมาเป็นเชลยสงคราม 

ต่างวาระกันตั ้งแต่สมัยอยุธยาตอนปลาย คนลาว 

เวียงแต่งกายคล้ายคนลาวลุ ่มในประเทศสาธารณรัฐ 

ประชาธิปไตยประชาชนลาว สำเนียงพูดก็คล้ายกัน น้ำเสียง 

ห้วนและสั้นกว่าคนลาวคั่ง ถูกจัดให้อยู่ในพื้นที่อำเภอ 

บ้านโป่งและอำเภอโพธาราม จังหวัดราชบุรี, อำเภออู่ทอง 

อำเภอด่านช้าง จังหวัดสุพรรณบุรี แล้วอพยพลงใต้ไปยัง 

อำเภอเขาย้อยและท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี อพยพขึ้น 

เหนือไปอยู่จังหวัดอุทัยธานี โดยเฉพาะอำเภอบ้านไร่ 

และไปอยู่ที่กิ่งอำเภอเนินขาม จังหวัดชัยนาท จากนั้น 

ก็ได้กระจายไปยังจังหวัดนครสวรรค์ ปะปนกับลาว 

คั่งในอำเภอบรรพตพิสัย อำเภอลาดยาว อำเภอท่าตะโก 

และอำเภอไพศาลี, จังหวัดพิจิตรที่อำเภอสามง่าม และ 

จังหวัดกำแพงเพชรที่อำเภอขาณุวรลักษณ์บุรี อำเภอ 

คลองขลุงและอำเภอไทรงาม 

การอพยพกระจายตัวไป 

ในถิ่นต่างๆ ทำให้กลุ่ม 

ชาติพ ันธ ุ ์น ี ้ขาดความ

สัมพันธ์ระหว่างกันจน 

ถูกกลืนโดยประเพณี วิถี 

ชีวิต และวัฒนธรรมที ่ 

เข้มแข็งกว่าในท้องถิ่นที่

อพยพเข้าไป จนคนลาว 

เว ียงบางส่วนไม่สามารถ 

สืบสานประเพณี วัฒนธรรม 

และวิถีชีวิตแบบลาวเวียง 

ของตนได้อย่างต่อเนื่อง

๒. ลาวคั่ง เข้าใจกันว่าเป็นคนลาวจากภูฆังในราช 

อาณาจักรล้านช้างในอดีต ปัจจุบันน่าจะอยู่ในพ้ืนท่ีอำเภอ 

ภูเรือ จังหวัดเลย ที่ถูกคนลาวจากเวียงจันทน์กวาดต้อน 

มาส่งมอบให้ราชอาณาจักรสยาม จากการเสวนากับ 

นักการทูตลาวซึ่งได้เดินทางมาเยี ่ยมเยือนชุมชนลาว 

คั่งตามคำเชิญของผู้เขียน ท่านลงความเห็นว่าลาวคั่ง 

น่าจะมีพื ้นเพเดิมอยู ่แขวงหลวงพระบางและแขวง 

ไชยบุรี เพราะลาวคั่งมีสำเนียงภาษาพูดคล้ายคนจาก 

ทั้งสองแขวงดังกล่าว เอกลักษณ์เด่นอยู่ที่ผ้าซิ่นตีนจกสี 

แดงซึ่งย้อมด้วยน้ำครั่ง แต่เดิมถูกจัดให้อยู่ในจังหวัด 

นครปฐมแถวอำเภอเมือง อำเภอนครชัยศรี อำเภอบางเลน 

อำเภอดอนตูม แล้วจึงโยกย้ายมาอยู่อำเภอเดิมบางนาง-

บวช อำเภอด่านช้าง อำเภอหนองหญ้าไซ อำเภอสามชุก 

จังหวัดสุพรรณบุรี บางส่วนอพยพมาอยู่อำเภอเลาขวัญ 

จังหวัดกาญจนบุรี แล้วอพยพต่อไปยังกิ่งอำเภอหนอง-

มะโมง จังหวัดชัยนาท อำเภอทัพทัน จังหวัดอุทัยธานี, 

อำเภอลาดยาว อำเภอบรรพตพิสัย อำเภอท่าตะโก 

และอำเภอไพศาลี จังหวัดนครสรรค์, อำเภอขาณุวรลักษณบุรี 

อำเภอคลองขลุง อำเภอไทรงาม จังหวัดกำแพงเพชร 

กลุ่มชาติพันธุ ์ลาวคั ่งอพยพกระจายตัวไปจนขาดการ 

ติดต่อสัมพันธ์ระหว่างกัน มีความเสี่ยงที่จะถูกกลืนเช่น 

เดียวกับลาวเวียง
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๓. ลาวพวน เข้าใจกันว่าเป็นชาวพวนท่ีมีถ่ินกำเนิด 

ในแขวงเชียงขวาง ดินแดน 

ทุ่งไหหินอันลือชื่อในประเทศ 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประ-

ชาชนลาว คนพวนมีเอกลักษณ์ 

ทางภาษาคล้ายไปทางชาวผู้ไท 

เผ่าต่างๆ ในดินแดนสิบสอง 

จุไท ปัจจุบันคือ ตอนเหนือของ 

ประเทศเวียดนาม มีเมืองแถน 

หรือเดียนเบียนฟูเป็นศูนย์ 

กลาง คนพวนไม่นับว่าตนเป็น 

คนลาว และคนลาวล้านช้าง 

ก็ไม่นับพวนว่าเป็นลาว เพราะ 

มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวทั้งทาง 

สำเนียงภาษาลวดลายผ้าทอ 

และการแต่งกาย รวมท้ังประเพณี 

พิธีกรรม เช่น ประเพณีก่ำฟ้า 

และเส่อกระจาด เป็นต้น ใน 

อดีตดินแดนพวนมักถูกครอบครองโดยราชอาณาจักร 

ล้านช้างร่มขาวหลวงพระบางบ้าง โดยอาณาจักรอันนัม 

บ้าง โดยพม่าบ้าง หรือบางครั ้งก็ถูกครอบครองโดย 

หลายอาณาจักร

ชนกลุ่มน้ีถูกกวาดต้อนมาสู่ราชอาณาจักรสยามจาก 

ผลของสงครามตั้งแต่รัชสมัยสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า 

จุฬาโลกมหาราช ทั้งโดยกองทัพสยามบ้าง โดยกองทัพ 

ราชอาณาจักรล้านช้างบ้างต่างเวลากัน คนพวนกลุ่มใหญ ่

ถูกจัดให้อยู่ที่อำเภอบ้านหมี่ อำเภอโคกสำโรง จังหวัด 

ลพบุรี, จังหวัดอุดรธานี, จังหวัดสกลนคร,จังหวัดน่าน 

และจังหวัดแพร่ เป็นต้น

ชาวพวนมีการสานสัมพันธ์ระหว่างกันอย่าง 

เหนียวแน่น ทั้งโดยประเพณีพิธีกรรมในระดับท้องถิ่น 

และจัดตั้งชมรมไทยพวน มีการจัดงานพบปะกันทุกปี 

เป็นเวลานานกว่า 50 ปีมาแล้ว โดยหมุนเวียนกันเป็น 

เจ้าภาพจัดงานไปในท้องถิ ่นจังหวัดต่างๆ ประมาณ 

22 จังหวัด ทั่วประเทศไทย สามารถคาดคะเนจำนวน 

ประชากรได้ประมาณกว่าห้าล้านคนทั่วประเทศไทย

๔. ลาวโซ่งหรือไทโซ่งดำ (ไทยทรงดำ) เป็นคนผู้

ไทดำที่มีถิ่นกำเนิดในดินแดนสิบสองจุไท ซึ่งมีเมืองแถน 

(เมืองเดียนเบียนฟู) เป็นศูนย์กลาง อาศัยปะปนอยู่กับ 

ไทแดงและไทขาว มีเอกลักษณ์ทางภาษาแบบชาวผู้ไทใน

ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียตนาม ลักษณะเสื้อผ้า 

และการแต่งกายด้วยสีดำ มี 

ประเพณีพิธีกรรมนับถือผีอย่าง 

จริงจัง เคร่งครัด ไทโซ่งดำถูก

ชาวสยามเร ียกว ่าลาวเพราะ 

มีภาษาพูดอยู่ในกลุ่ม ไท-กะ ได  

หร ือกล ุ ่มภาษาไท-ลาว แต ่ 

ไม่เหมือนภาษาไทย แต่แท้จริง 

กลุ ่มชาติพ ันธ ุ ์น ี ้ ไม ่ใช ่คนลาว 

ล้านช้าง ในอดีตถูกครอบครอง 

โดยลาวล ้ านช ้ า งบ ้ า ง  โดย 

เว ียตนามบ้างและโดยจีนฮ ่อ 

บ้างจนมีความปนเปทางวัฒนธรรม 

จึงมักถูกเรียกว่าเมืองสามฝ่ายฟ้า

ชาติพันธุ ์กลุ ่มนี ้ถูกกวาด

ต้อนมาสู่ดินแดนสยามอันเป็น 

ผลมาจากสงครามระหว่างราช 

อาณาจักรสยามกับอาณาจักร 

ชาติพันธุ์กลุ่มนี้ถูกกวาดต้อนมาสู่ดินแดนสยามอันเป็นผลมาจากสงครามระหว่าง
ราชอาณาจักรสยามกับอาณาจักรอันนัม และโดยการกวาดต้อนของอุปราชเมือง
หลวงพระบางส่งมาเป็นบรรณาการแก่ราชอาณาจักรสยาม
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อันนัม และโดยการกวาดต้อนของอุปราชเมืองหลวง

พระบางส่งมาเป็นบรรณาการแก่ราชอาณาจักรสยาม 

แล้วถูกจัดให้อยู่ท่ีอำเภอเขาย้อย จังหวัดเพชรบุรีเป็นแหล่ง 

ใหญ่ ภายหลังมีการโยกย้ายถิ่นไปสู่ท้องถิ่นอื่นหลาย 

จังหวัดเช่น จังหวัดนครปฐม จังหวัดราชบุรี จังหวัด 

สมุทรสาคร จังหวัดสุพรรณบุร ี จ ังหวัดกาญจนบุร ี 

ที่อพยพไปไกลจากแหล่งที่จัดให้แต่เดิมคือ ตำบลไผ่สิงห์ 

และตำบลฆะมัง อำเภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ 

ได้มีความพยายามที่จะสร้างองค์กรของชาวไทโซ่ง

ดำเช่นเดียวกับคนพวน แต่ทำได้แค่ระดับชมรมไทโซ่งดำ 

และมีความแน่นแฟ้นกันเฉพาะพื้นที่จังหวัดเพชรบุรีและ

จังหวัดใกล้เคียง โดยการจัดตั้งศูนย์วัฒนธรรมไทโซ่งดำ 

และองค์กรส่งเสริมวัฒนธรรมไทโซ่งดำในหมู่ญาติและ 

มิตรสหาย นับว่ามีความเข้มแข็งรองจากลาวพวน และบาง 

ส่วนยังคงความเสี่ยงต่อการถูกกลืน

๕. ลาวแง้ว เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ลาวที่ไม่สามารถ 

แยกได้อย่างชัดเจนจากกลุ่มชาติพันธุ ์ลาวคั่งและลาว 

เวียง สำเนียงภาษาใกล้เคียงกับลาวคั่ง การแต่งกายไม่ม ี

เอกลักษณ์เช่นลาวคั ่งเพราะถูกกลืนไปกับวัฒนธรรม 

ท้องถิ่น มีถิ ่นกำเนิดใกล้กันกับกลุ่มลาวคั่ง คืออยู่ใน 

ลุ่มแม่น้ำโขงช่วงแขวงหลวงพระบางและแขวงไชยะบุรี 

คนลาวล้านช้างในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย 

ประชาชนลาวเรียกคนลาวแง้วและลาวค่ังว่าไทเมืองหลวง  

หรือ ไทไชยะ งานวิจัยของรุจิรา เชาว์ธรรม และคณะระบุว่า 

กลุ่มชาติพันธ์ุน้ีถูกกวาดต้อนมาสู่สยามจากเมืองสามหม่ิน 

เมืองเพวิง เมืองเลย เมืองแก่นท้าว เมืองลม เมืองปากลาย 

เมืองเล็กๆ รอบๆ นครเวียงจันทน์ เมืองภูเวียง ในรัชสมัย 

พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวคราวชนะศึกเวียง 

จันทน์ครั้งสุดท้าย สยามได้ยกเลิกราชวงศ์เวียงจันทน์ 

และเผาทำลายนครเวียงจันทน์จนราบคาบ ไม่สามารถ 

จัดเป็นเมืองได้อีกต่อมาเป็นเวลานาน ถูกนำมาพักไว้ที่ 

เมืองพิชัย จังหวัดอุตรดิตถ์ อำเภอนครไทย จังหวัดพิษณุโลก 

อำเภอหล่มสัก จังหวัดเพชรบูรณ์ ผ่านไปยังจังหวัดสระบุรี 

อำเภอบ้านหมี ่ จ ังหวัดลพบุร ี และตำบลทองเอน 

อำเภออินทร์บุรี จังหวัดสิงห์บุรี 

ปัจจุบันกลุ ่มชาติพันธุ ์นี ้มีอยู ่หนาแน่นที ่ตำบล 

ทองเอน อำเภออินทร์บุรี อำเภอบางระจัน จังหวัดสิงห์บุรี 

ตำบลจันเสน อำเภอตาคลี จังหวัดนครสวรรค์ อำเภอเมือง 

อำเภอบ้านหมี ่ อำเภอโคกสำโรง อำเภอชัยบาดาล 

จังหวัดลพบุรี กลุ่มชาติพันธุ์ลาวแง้วเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที ่

เสี่ยงต่อการถูกกลืนโดยวัฒนธรรมอื่นในท้องถิ่นมากกว่า

กลุ่มชาติพันธุ์ลาวเวียงและลาวคั่ง

๖. ลาวกา เป็นกลุ่มชาติพันธ์ุท่ีไม่เป็นท่ีรู้จักกันแพร่ 

หลายนัก ไม่มีความโดดเด่นเฉพาะตัวเหมือนกลุ่มลาวที่ 

กล่าวมาแล้ว มีเพียงคำพูดท่ีลงท้ายว่า กา เม่ือเป็นคำถาม 

สำนวนภาษาที่แตกต่างไม่มากกับลาวกลุ่มอื่นๆ ไม่มีการ 

กล่าวถึงในทางประวัติศาสตร์แต่พบว่ากลุ่มชาติพันธ์ุน้ีมีอยู่

ปะปนกับลาวเวียงในพื้นที่ตำบลห้วยแห้ง ตำบลทัพหลวง 

ตำบลทัพคล้าย อำเภอบ้านไร่ ในเขตอำเภอห้วยคต 

และอำเภอลานสัก จังหวัดอุทัยธานี

กลุ ่มชาติพันธุ ์ลาวต่างๆในบางพื้นที ่ยังมีความ 

สับสน เช่น คนไทยเชื้อสายลาวที่บ้านทัพหลวงและบ้าน 

ทัพคล้าย อำเภอบ้านไร่ จ ังหวัดอุทัยธานี กับคน 

ที ่บ้านเนินขาม กิ ่งอำเภอเนินขาม จังหวัดชัยนาท 

ซึ่งมีสำเนียงพูดเช่นเดียวกันคือสำเนียงลาวเวียงแต่กลับ 

คิดว่าตนเองเป็นคนลาวคั่งเหมือนกับคนที่บ้านกุดจอก 

ตำบลกุดจอก กิ่งอำเภอหนองมะโมง จังหวัดชัยนาท 

ซึ่งมีสำเนียงภาษานุ่มนวลแบบลาวคั่ง การจะศึกษากลุ่ม 

คาดว่ากลุ่มชาติพันธุ์ลาวกลุ่มต่างๆ นี้มีจำนวนมากที่ถูกกลืนด้วยวัฒนธรรม 
อื่นๆ จนระบุไม่ได้ชัดว่าเป็นคนไทยเชื้อสายลาว ประกอบกับคนไทยเชื้อสายนี ้
ความรู้สึกด้อยที่จะเปิดเผยตนเองว่ามีเชื้อสายลาว
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ชาติพันธุ ์ลาวในสังคมไทยคงต้องสร้างเกณฑ์การจัด 

แบ่งเผ่าพันธุ์ให้ชัดเจนจึงจะสามารถแยกแยะผู้คนแต่ละ 

เผ่าพันธุ์ให้ได้ตรงกับเชื้อสายที่แท้จริง

คาดว่ากลุ่มชาติพันธ์ุลาวกลุ่มต่างๆ น้ีมีจำนวนมาก 

ที่ถูกกลืนด้วยวัฒนธรรมอื่นๆ จนระบุไม่ได้ชัดว่าเป็นคน 

ไทยเชื้อสายลาว ประกอบกับคนไทยเชื้อสายนี้ความรู้สึก

ด้อยท่ีจะเปิดเผยตนเองว่ามีเช้ือสายลาว จึงทำให้ยากท่ีจะ

คาดคะเนจำนวนประชากรได้ แต่คาดว่าน่าจะมีถึงร้อยละ 

20-30 ของประชากรไทย60 กว่าล้านคนทั่วประเทศ

การสร้างสายสัมพันธ์เชิงเครือญาติด้วยการแต่ง 

งานข้ามชาติพันธุ์เป็นอีกลักษณะหนึ่งที่เป็นการกลืนทาง 

ชาติพันธุ์ แต่ในขณะเดียวกันก็เป็นการยกระดับชาติพันธุ์ 

ที่ด้อยกว่าให้มีสถานภาพทางสังคมให้สูงขึ้น เมื่อราชวงศ์ 

จักรีแห่งสยามประเทศได้ปกครองราชวงศ์ลาวล้านช้าง 

ร่มขาวเวียงจันทน์ ก็ได้รับเจ้าหญิงลาวเป็นราชชายานารี 

มีพระราชโอรสและพระราชธิดาสืบสายราชกุลจักรีวงศ์ 

รัชสมัยสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ได้อภิเษก 

กับเจ้าหญิงทองสุก พระราชธิดาของพระเจ้าอินทร์วงศ ์

แห่งล้านช้างร่มขาวเวียงจันทน์ มีพระราชธิดาทรงพระนาม 

ว่าเจ้าฟ้าหญิงกุลฑลทิพยวดี ต่อมาได้เป็นพระราชชายา 

นารีในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย มีพระ 

ราชโอรสคือเจ้าฟ้าชายอาภรณ์ ทรงเป็นต้นราชสกุล 

อาภารณกุล ณ อยุธยา และเจ้าฟ้ามหามาลาได้รับ 

โปรดเกล้าให้ทรงกรมที่สมเด็จกรมพระยาบำราบปรปักษ ์

มหิศวรศักดิ์สุนทรสนิทวงศ์ ทรงเป็นต้นราชสกุล มาลากุล 

ณ อยุธยา

ในส่วนข้าราชการชั ้นส ูงของไทยก็ม ีชาวลาว 

ล้านช้างระดับเชื ้อพระวงศ์ได ้ร ับราชการไทย เช่น  

พลตำรวจตรีศรีศักดิ์ มหินทรเทพ และพันตำรวจเอก 

เขมสวัสดิ์ มหินทรเทพ บุตรชายเจ้าศรีสวัสดิ์ ซึ่งเป็นบุตร 

ของเจ้าศรีสญชัย พระราชอนุชาของเจ้ามหาชีวิตศรีสว่าง 

วงศ์แห่งล้านช้างร่มขาวหลวงพระบาง พระราชบิดาของ 

เจ้ามหาชีวิตศรีสว่างวัฒนา กษัตริย์ลาวล้านช้างพระองค ์

สุดท้ายก่อนที่ลาวจะเปลี่ยนการปกครองเป็นระบบใหม ่

ในปัจจุบัน อีกท่านหนึ่งคือเจ้าศรีไสวหรือขุนไสวแสน 

ยากร อดีตนายพลโทแห่งกองทัพภาคที่ 2 โอนมารับตำ

แหน่งอดีตอธิบดีกรมตำรวจสมัยจอมพลสฤษฎิ์ ธนะรัชต์ 

เป็นนายกรัฐมนตรี ผู ้เป็นน้องชายของเจ้าศรีสวัสดิ ์ 

เป็นต้น

ในระดับสามัญชนมีคนไทยเช้ือสายลาวได้ยกระดับ 

ตนเองจากลูกหลานเกษตรกร ด้วยการเข้าสู่ระบบการ 

ศึกษามาเป็นข้าราชการมีมาก ทั้งครู อาจารย์ นักวิชาการ 

ทหาร ตำรวจ นักกฎหมายหรือแม้แต่นักปกครองและ 

นักการเมืองระดับท้องถิ ่นและระดับชาติในยุคต่างๆ 

ผู้เขียนได้รู้จักกับผู้บริหารสถานศึกษาระดับสูงบางท่าน 

เมื่อเสวนากันเกี่ยวกับการสร้างสายสัมพันธ์ระหว่างคน 

ไทยเชื้อสายลาว ท่านเหล่านั้นมีท่าทีไม่ค่อยสนใจและยัง

สงวนท่าที ที่จะเปิดเผยตนเองว่ามีเชื้อสายลาว

เมื่อชักชวนครู อาจารย์ในโรงเรียนระดับการศึกษา 

ขั ้นพื ้นฐานที ่ม ีเชื ้อสายลาวสร้างหลักสูตรการเรียน 

ภาษาลาวแก่นักเรียนและประชาชนผู้สนใจในชุมชนที่ม ี

ประชากรส่วนมากเป็นคนเชื้อสายลาว เพื่อใช้สื ่อสาร

กับญาติชาวลาวในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย 

ประชาชนลาวได้ดีขึ้นก็ไม่ค่อยได้รับความสนใจ

ในปัจจุบันชนชาติลาวมีความสมบูรณ์ในฐานะชาติหนึ่งของสังคมโลก มีดินแดน 
และเอกราชเหนือดินแดนของตนเอง ในขณะที่ชนชาติมอญ ชนชาติเก่าแก่ 
ในสุวรรณภูมิถูกชนชาติพม่ายึดดินแดนทั้งหมดจนไม่มีดินแดนเป็นของตนเอง 
มีแต่ประชากรเชื้อสายมอญอยู่ในดินแดนประเทศไทย
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ในปัจจุบันชนชาติลาวมีความสมบูรณ์ในฐานะชาติ 

หนึ่งของสังคมโลก มีดินแดนและเอกราชเหนือดินแดน 

ของตนเอง ในขณะที่ชนชาติมอญ ชนชาติเก่าแก่ใน 

สุวรรณภูมิถูกชนชาติพม่ายึดดินแดนทั้งหมดจนไม่ม ี

ดินแดนเป็นของตนเอง มีแต่ประชากรเช้ือสายมอญอยู่ใน

ดินแดนประเทศไทย ท่ีอยู่ในดินแดนเดิมก็ถูกบังคับให้เป็น 

คนพม่า แต่เขาเหล่าน้ันยังคงสำนึกความเป็นคนชาติพันธ์ุ 

อันทรงเกียรติแห่งตน มีการสร้างเครือข่ายเยื่อใยสาย 

สัมพันธ์ระหว่างคนเช้ือสายเดียวกันท้ังในประเทศไทยและ 

ดินแดนเดิมของตน สืบสานเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรม 

ปกปักษ์รักษาประเพณีพิธีกรรมอันดีงามของชาติตนเอา 

ไว้อย่างน่าสรรเสริญยิ่ง น่าที่พวกเราชาวไทยเชื้อสายลาว

เผ่าต่างๆ จะเอาเป็นเย่ียงอย่างและภูมิใจในความเป็นคน 

เชื้อสายลาวอันทรงเกียรติแห่งตน

ในฐานะคนไทยเชื ้อสายลาวคนหนึ ่งขอเสนอ 

ให้พวกเราคนไทยเชื้อสายลาวที่อยู่ในหมู่บ้าน ตำบล 

อำเภอ จังหวัด ภูมิภาคต่างๆ ทั่วประเทศไทย ช่วยกัน

สร้างฐานข้อมูลคนไทยเชื้อสายลาวด้านต่างๆ อันได้แก่ 

ภูมิลำเนาปัจจุบัน จำนวนประชากร เชื้อสายเครือญาติ 

ประเพณีพิธีกรรม และวัฒนธรรมวิถีชีวิต โบราณสถาน 

โบราณวัตถุ ที่ยังคงมีอยู่และสืบค้นได้ รวบรวม บันทึก

ไว้ด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสม และเผยแพร่สู่ 

กันเองและสังคมไทยทั่วไป พร้อมสืบสานสัมพันธ์กับ 

ชาติพันธุ์เครือญาติในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย 

ประชาชนลาวและประเทศอื่นๆ ที่คนลาวอพยพไปอยู่ใน

ทวีปต่างๆ ทั่วโลก ให้สมบูรณ์ที่สุดที่จะสามารถสร้างขึ้น 

มาได้ ข้าพเจ้ายินดีเป็นผู้ประสานงานกับทุกท่าน

ติดต่อกับข้าพเจ้าได้ที่ 86 หมู่ที่2 ตำบลปงแสนทอง 

อำเภอเมือง จังหวัดลำปาง 52100 โทร 081 7968896 

e-mail ; sjongkasikit@yahoo.com
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“แหล่งเรียนรู้ชาติพันธุ์”
พิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดฝั่งคลอง (ไทยพวน) จังหวัดนครนายก

นิตยา กนกมงคล  
ภัณฑารักษ์ชำนาญการ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก

ไม่ไกลจากทางขึ้นเขาใหญ่ทางจังหวัดนครนายก  

เป็นที ่ตั ้งของอำเภอปากพลี ถิ ่นฐานที่อยู ่ของชุมชน

กลุ่มชาติพันธุ ์พวน หรือที ่คนทั่วไปเรียก "ลาวพวน" 

คนพวนกลุ ่มนี ้ย ังคงการรับร ู ้ในสายรากวัฒนธรรม 

กลุ่มชาติพันธ์ุตน ดำเนินชีวิตตามวิถีชาวพวน ท้ังภาษาพูด 

ภาษาเขียน การดำเนินประเพณีพวนในรอบสิบสองเดือน  

และรวมกลุ่มโดยศูนย์อนุรักษ์วัฒนธรรมอยู่ที่วัดฝั่งคลอง  

ให้เป็นศูนย์กลางการเรียนรู้ จัดกิจกรรมประเพณี และ 

เป็นสถานที่ประชุมเพื่อพิจารณาเรื่องต่างๆของชุมชน

ฝ่ายวิชาการ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก 

ได้เข้าศึกษาศูนย์กลางชาวพวนที ่ว ัดฝั ่งคลองแห่งนี ้ 

เม่ือปีราว ๒๕๔๘ พระครูวิริยานุโยค เจ้าอาวาสวัดปากคลอง 

ได้ให้ข้อมูลชาวพวนและการดำเนินงานของชุมชนว่า ชาว

พวนบ้านปากพลีมีบรรพบุรุษที่อพยพมาจากเมืองพวน  

แขวงหัวพันทั้งห้าทั้งหก บนที่ราบสูงเชียงขวาง ในพื้นที่ 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวปัจจุบัน และได้ 

อพยพเข้ามาอยู่บริเวณอำเภอปากพลีนี ้ด้วยเหตุของ 

สงคราม เมื่อราว พ.ศ. ๒๓๑๒-๒๓๒๒ ในรัชสมัยสมเด็จ

พระเจ้าตากสินมหาราช

ทุกหมู่บ้านท่ีน่ียังคงสามารถสืบถึงบรรพบุรุษได้ เช่น 

บ้านทา่แดง ริมคลองท่าแดงพระภกิษุนาม หลวงพ่อภาระ 

หลวงพ่อสุนันทาเป็นผู้นำชาวพวนเข้ามาตั้งถิ่นฐาน ต่อ 

มาจึงแยกชุมชนมาอยู่ที ่บ้านฝั่งคลอง ๑๒ ครัวเรือน, 

บ้านเกาะหวายเป็นชาวพวนกลุ ่มเดียวกับที ่อำเภอ 

ศรีมหาโพธิ ์ จังหวัดปราจีนบุรี และบ้านหนองหัวลิง 

เป็นชาวพวนที่อพยพมาจากเวียงจันทร์ เป็นต้น

ชาวไทพวนได้ร่วมกันสร้างพิพิธภัณฑ์พื้นบ้านที ่

ศูนย์กลางชุมชนน้ี โดยรวบรวมข้าวของเคร่ืองใช้ในอดีตมา

จัดแสดงให้เป็นอนุสรณ์ และเพ่ือเป็นศูนย์เรียนรู้วัฒนธรรม 

ของชุมชน แม้ว่ารูปแบบการจัดแสดงมิได้หรูตามแบบ 

ความนึกคิดของคนไทยทั ่วไปที ่ต ิดภาพบรรยากาศ 

พิพิธภัณฑ์ศิลปะแบบชาวตะวันตก หรือพิพิธภัณฑ์ไฮเทค 

ซึ่งชิงความสนใจจากเรื่องราวที่เป็นหัวใจ ไปอยู่ที่ความ 

ตระการตาของเทคนิคการป้อนข้อมูลให้ถึงปากเพียงก้าว 

เดินหรือปลายน้ิวกด แต่พิพิธภัณฑ์แห่งน้ีสมบูรณ์ด้วยชีวิต 

ผู้คน ทั้งความเคลื่อนไหวของชาวพวนปากพลี ที่พร้อม 

ต้อนรับแขกเยือนด้วยการเล่าถึงวิถีชีวิตเมื่อครั้งเยาว์วัย 

ผ่านเครื่องมือเครื่องใช้แต่ละชิ้นด้วยความภูมิใจ
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ชีวิตของเยาวชนชาวพวนท่ีเข้ามาใช้พิพิธภัณฑ์เป็น 

ห้องเรียน ห้องค้นคว้า รวมถึงห้องพักผ่อนในยามว่าง 

ซึ่งยังมิได้รวมชีวิตของผู้ใหญ่ที่เข้ามาใช้พื้นที่เป็นห้องพบ

ปะ ประชุมเตรียมงานประเพณีของชุมชนตลอดทั้งปี เช่น 

งานบุญข้าวเม่าเดือนอ้าย บุญข้าวจี่เดือนสาม พิธีสูตร 

เสื ้อผ้าในงานบุญสงกรานต์เดือนห้า บุญสารทพวน 

เดือนเก้า เป็นต้น เพียงแค่นี้ก็ทำให้พิพิธภัณฑ์ที่ทางกาย

ภาพเป็นเพียงการจัดวางข้าวของเป็นกลุ่มๆ ตามประเภท 

พร้อมติดป้ายชื่อเรียกวัตถุ มีชีวิตในด้านคุณภาพด้วย 

ชีวิตของเจ้าของวัฒนธรรม

เรื ่องราวจากคำบอกเล่ามากมายจากชีวิตแท้ๆ 

ในพิพิธภัณฑ์แห่งนี้ สะท้อนภาพวิถีชีวิตชาวพวนไม่ว่าจะ 

เป็นวิถีการทำนาในอดีตท่ีใช้ "เคียวขอ" เคร่ืองมือท่ีใช้งานได้ 

๒ ทาง คือ ด้านไม้สะแกที่ดัดให้โค้งแบบรูปเคียวทั่วไป 

สำหรับรวบรวงข้าวเป็นกลุ่มเข้ากระชับในมือซ้าย แล้ว 

หมุนเคียวให้อีกด้านที ่อยู ่ตรงกันข้ามซึ ่งติดใบมีดไว้ 

กลับมาตัดกลุ่มรวงข้าวที่รวบไว้ได้ทันที เป็นภูมิปัญญา 

การผลิตเครื่องมือที่ง่ายแต่เอื้อประโยชน์การใช้งานสูง  

พระคุณเจ้ายังเล่า 

เพิ ่มเติมอีกว ่า 

เคียวนี ้ใช้ทั ้งใน 

กลุ่มพวนที่ปาก

คลองและเขมรท่ี 

ฉะเชิงเทรา

นอกจากความมหัศจรรย์ในการเก็บรักษาเคร่ืองแต่ง 

กายทั้งผ้านุ่ง และเสื้อมะกะแหร่ง ที่ติดตัวบรรพบุรุษมา 

ต้ังแต่คร้ังอพยพมาจากเวียงจันทร์เม่ือเกือบ ๒๐๐ปีท่ีแล้ว 

ของ พ่อปู่เพ็ง ย่าอำ จันทร์เพ็ง แห่งบ้านหนองแสงแล้ว 

ยังมีเรื่องราว "สอยหัว ท้ายผ้า" ที่อยู่เบื้องหลังผืนผ้า 

นุ่งชาวพวนอีก คำนี้เป็นคำเรียกเทคนิคการตกแต่งผ้า 

นุ่งของสตีรพวน ที่นิยมทอจกลายเฉพาะส่วนเส้นหัวและ 

ท้ายหรือตีนผ้านุ่งอย่างสวยงามวิจิตร แล้วนำมาสอย 

ต่อเข้ากับตัวผ้าลายมัดหม่ี หรือลายเส้นพ้ืนๆ สำหรับใส่ไป 

ในงานประเพณีสำคัญ เมื่อใช้นุ่งอยู่บ้านก็จะเลาะเส้น

หัว-ท้ายผ้านี้ออกเก็บไว้ สำหรับสอยเข้ากับผ้านุ่งอีก 

ครั้งเมื่อถึงงานสำคัญ หรือเมื่อต้องการสลับเปลี่ยนลาย 

ให้มีผ้านุ่งได้หลายแบบไม่ซ้ำกันก็เลาะเปลี่ยนหัว-ท้ายผ้า 

ก็จะได้ผ้านุ่งลายใหม่ได้โดยง่าย "เส้นหัว-ท้ายผ้า" นี้จึง

เป็นมรดกเครื่องแต่งกายของชาวพวนที่เป็นเอกลักษณ์ 

ซึ่งลูกหลานมักเก็บรักษาไว้รำลึกถึงพ่อแม่ ปู่ย่า ตายาย

นี่เป็นเพียงเรื่องราวส่วนหนึ่ง ที่ผู้เขียนได้รับรู้จาก 

ชีวิตในพิพิธภัณฑ์วัดฝั่งคลอง หากได้เยี่ยมเยียนบ่อยครั้ง

ก็ได้เรียนรู้และเข้าใจวิถีชีวิต โลกทัศน์ของชาวพวนอำเภอ 

ปากพลีมากขึ้นด้วยความอิ่มใจในมิตรภาพจากชาวพวน  

ท่านผู้สนใจสามารถเข้าเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์วัดฝั่งคลองได ้

ทุกวัน โดยติดตามสอบถามได้ทางโทรศัพท์ ๐-๓๗๓๙-

๙๘๓๓
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“วิจัยชาติพันธุ์”
งานวิจัย เรื่อง การสืบค้นประวัติศาสตร์วัฒนธรรมไทยเขิน*

พระครูสิทธิปัญญาภรณ์ (อดิศักดิ์ ไชยปาละ) 
พระมหาสกุล มหาวีโร และคณะ 

ชาวไทเขิน วัดสันก้างปลา บ้านทรายมูล อำเภอสันกำแพง จังหวัดเชียงใหม ่
สนับสนุนโดยสำนักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ปี ๒๕๔๗ 

การวิจัยเรื่องการสืบค้นประวัติศาสตร์วัฒนธรรม

ไทยเขิน ทั้ง ๔ หมู่บ้าน คือ สันก้างปลา บ้านทรายมูล 

บ้านหัวทุ่ง ตำบลทรายมูล และบ้านร้องม่วงม้า อำเภอ 

สันกำแพง จังหวัดเชียงใหม่ มีวัตถุประสงค์เพื่อสืบค้น 

ประวัติศาสตร์ในช่วงระยะเวลา ๘๐ ปี คือตั้งแต่ พ.ศ. 

๒๔๖๗-๒๕๔๗ ซ่ึงเป็นช่วงเวลาท่ีสามารถสืบค้นหลักฐาน 

ข้อมูลได้ จากคำบอกเล่าของคนในหมู ่บ้านและจาก 

ประวัติศาสตร์ที่มีผู้ศึกษาไว้แล้ว เพื่อใช้ในการวิเคราะห ์

เชื ่อมโยงให้เห็นพัฒนาการการเปลี ่ยนแปลงของวิถี 

ชีวิต สังคมและวัฒนธรรมไทยเขินตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน 

มีระยะเวลาศึกษา ๑๘ เดือน คือตั้งแต่ เดือนพฤษภาคม 

พ.ศ. ๒๕๔๗ ถึง เดือนตุลาคม พ.ศ. ๒๕๔๘

วิธีดำเนินการวิจัย เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยเน้น 

กระบวนการมีส่วนร่วมของคณะวิจัยและชาวบ้านพร้อม 

กัน ตั ้งแต่การวางแผนดำเนินงานร่วมกัน โดยเน้น 

กระบวนการเรียนรู้ร่วมกันของคณะวิจัยและสร้างความ 

สัมพันธ์ระหว่างคณะวิจัยกับชาวบ้าน โดยใช้เครื่องมือคือ 

การสัมภาษณ์แบบไม่มีโครงสร้าง การสังเกต การสนทนา 

กลุ่มและการจัดกิจกรรมปลูกจิตสำนึกรักวัฒนธรรมไทย 

เขิน เป้าหมายของกระบวนการเหล่านี้เพื่อให้ชุมชนเกิด 

ตระหนักระลึกถึงภาพเหตุการณ์ในอดีตและถ่ายทอดแก่ 

คณะนักวิจัยได้อย่างถูกต้อง เป็นพื้นฐานในการวางแผน 

การอนุรักษ์วัฒนธรรมไทยเขิน การวิจัยได้อาศัยกลุ่มผู้ให ้

ข้อมูลหลัก จำนวน ๑๙ คน จากประชากรทั้งหมด ๔ 

หมู่บ้าน การคัดเลือกกลุ่มผู้ให้ข้อมูลหลักคัดเลือกโดย 

ชาวบ้านซึ่งเป็นกลุ่มผู้ให้ข้อมูลหลักเป็นผู้มีความรู้ ความ

สามารถเป็นที่เคารพของคนในหมู่บ้าน การเก็บรวบรวม 

ข้อมูลได้จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องและข้อมูล 

จากภาคสนาม ข้อมูลที่ได้จากการศึกษาและรวบรวม 

ได้นำมาวิเคราะห์และเรียบเรียงนำเสนอในเชิงพรรณนา

พร้อมด้วยแทรกรูปภาพประกอบ

จากการศึกษาวิจัยพบว่า ชาวไทยเขินมีประวัต ิ

ความเป็นมาร่วมสองร้อยปี เป็นลูกหลานชาวไทยเขิน 

ท่ีได้อพยพมาจากเชียงตุงประเทศพม่าในยุค "เก็บผักใสซา  

เก็บข้าใส่เมือง" จากหลักฐานยืนยันคือวัฒนธรรมประเพณี 

ที่ยังคงสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน วัฒนธรรมประเพณ ี

ที ่สำคัญ ได้แก่ประเพณีตานข้าวใหม่เดือนมกราคม  

ประเพณีปีใหม่เมิงเดือนเมษายน ประเพณีเลี้ยงผีปู่ย่า 

เดือนมิถุนายน ประเพณีเข้าพรรษา นอนวัดจำศีล 

และออกพรรษา ประเพณีตานหาคนตาย ประเพณี 

จุลกฐิน ประเพณีการตั้งธรรมหลวง ประเพณีการเกิด 

ประเพณีแต่งงาน ประเพณีการอยู ่กรรม ประเพณี 

สร้างบ้านใหม่ ประเพณีงานศพ และความเช่ือเร่ืองใจบ้าน 

ส่วนวิถีการดำรงชีวิตยังเป็นเกษตรกรรม ที่มีการปลูกข้าว 

หอม กระเทียม ผักต่าง ๆ และพืชสวนที่เป็นไม้ยืน 

ต้น เช่น มะม่วง ลำไย เป็นต้น การแต่งกายแบบไทย

เขินในโอกาสงานประเพณี ส่วนใหญ่วันปกติแต่งกาย 

แบบผสมผสานกับคนไทยทั่วไป อาหารการกินของชาว 

ไทยเขินมีล ักษณะคล้ายอาหารคนเมืองเหนือ เช่น 

แกงผักแว่น น้ำพริกข่าเห็ดนึ่ง และรับประทานข้าวเหนียว

ลักษณะทางสังคมชาวไทยเขินท้ัง ๔ หมู่บ้านมีสังคม

การอยู่ร่วมกัน เป็นระบบครอบครัวและเครือญาติ ที่ยังมี 

การพ่ึงพาอาศัยกัน และภาวะผู้นำท่ีมีความเข้มแข็งสามารถ 

สร้างกระบวนการมีส่วนร่วมให้เกิดแก่ชุมชนได้เป็นอย่างดี 

ประกอบกับลักษณะทางเศรษฐกิจค่อนข้างดีเพราะส่วน 

มากมีทรัพยากรที่ดิน เป็นของตนเองทำให้ ไม่ต้องเช่าที ่
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ทำกินผลผลิตที่ได้จึงเป็นรายได้ที่พอเพียงแก่การดำรงชีพ  

มีเวลาว่างพอที่จะไปทำกิจกรรมช่วยเหลือชุมชน การทำ 

โครงการเสริมสร้างความรู้ และสืบสานวัฒนธรรมพ้ืนบ้าน 

กลุ่มสตรีและกลุ่มหนุ่มสาวของชุมชน

ลักษณะทางด้านการศึกษา ชาวไทยเขินกลุ่มนี้ ม ี

พื้นฐานในด้านการศึกษาดี ทั้งทางปริยัติและทางสามัญ 

ศึกษา และนอกจากนั้นยังมีการศึกษานอกระบบคือการ 

ส่งบุตรหลานเข้ามาบวชเรียนต้องเรียนตั้งแต่เป็นขโยม 

(เด็กวัด) สามเณรและพระภิกษุ การศึกษาทั้งสองระบบ 

ส่งเสริมการเรียนรู้วัฒนธรรมพื้นบ้านผ่านทางพิธีกรรม 

ความเชื่อและประเพณีต่าง ๆ ของชุมชนที่จัดทุกปี ทำให้ 

ตระหนักถึงคุณค่าและความหมายตลอดจนการปลูกฝัง 

แนวคิดการสืบทอดวัฒนธรรมไทยเขินแก่ลูกหลานชาว 

ไทยเขินต่อไป

ในด้านกิจกรรมการเรียนรู้ กระบวนการปลูกจิต 

สำนึกรักท้องถิ่น เป็นกิจกรรมที่มีความสำคัญในงานวิจัย

เรื่องนี้เป็นอย่างมากเพราะสามารถขับเคลื่อนงานวิจัยให้

ก้าวหน้า และดึงชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมในงานวิจัยได้เป็น 

อย่างดี สามารถเป็นตัวชี้วัดในการมีส่วนของชาวบ้านที ่

เข้ามามีส่วนร่วมอย่างต่อเน่ือง กิจกรรมการเรียนรู้ กระบวน 

การปลูกจิตสำนึกรักท้องถิ่นประกอบด้วยกิจกรรม ฮอม

ผญ๋าชุมชนเพื่อพัฒนาประวัติศาสตร์วัฒนธรรมไทยเขิน 

กิจกรรมย้อนรอยอดีตถิ่นกำเนิดไทยเขิน ณ เมืองเชียงตุง 

ประเทศพม่า และกิจกรรมงานสืบสานวัฒนธรรมไทยเขิน 

๒ เมษายน ๒๕๔๘ และผลจากการทำวิจัยคร้ังน้ีทำให้เกิด 

ความเคลื่อนไหวของชุมชน กล่าวคือ คนภายในชุมชนมี 

ส่วนร่วมในการกิจกรรมมากข้ึน ส่วนภายนอกชุมชนมีการ

จัดตั้งหอวัฒนธรรมไทยเขินขึ้นในหมู่บ้านใกล้เคียง

*หมายเหตุ พระครูสิทธิปัญญาภรณ์มอบสำเนาผลงานวิจัยนี้ให้แก่ฝ่ายวิชาการ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ

กาญจนาภิเษก เพื่อใช้เป็นข้อมูลในการจัดแสดงเรื่องของชาวไทเขิน

18 วารสาร “รักษ์วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์”



“ฐานข้อมูลวัตถุทางชาติพันธุ์”

สถานที่พบ	 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ มัชฌิมาวาส ในวัดมัชฌิมาวาส อำเภอเมือง จังหวัดสงขลา

ชื่อวัตถ	ุ	  กริชใบปรือ (ใบตรง)			   ชื่อสากล	 กริช

กลุ่มชน		  ไทยมุสลิม ในเขตพื้นที่ภาคใต้ตอนล่างของประเทศไทย

วัสด	ุ	  ใบกริช : โลหะผสม	 หัวกริช : เงิน

หน้าที่ใช้งาน

หน้าที่ตรง	 ใช้เป็นอาวุธประเภทมีดสั้นของชายชาวมุสลิมในเขตพื้นที่ภาคใต้ตอนล่าง โดยมักพกไว้ประจำ

กายในยามออกเดินทาง

ส่วนหน้าที่แฝง	 เป็นเครื่องแสดงสถานะและความเป็นชายชาตรีของเจ้าของในงานพิธีการ หรือประเพณี 

ประจำปีของชาวมุสลิมที่ต้องแต่งกายเต็มตามแบบพื้นเมือง กริชนี้จึงถือเป็นองค์ประกอบสำคัญที่ต้องนำมาประดับ 

เข้าชุดกับเครื่องแต่งกายประจำกลุ่มชน

ลักษณะ

ใบมีดมีคมสองด้าน ขนาดเล็ก ตรง ปลายสอบเรียวแหลม ไม่มีฝัก

หัวกริช หรือด้ามกริช ขึ้นรูปด้วยแผ่นเงิน แกะสลักลวดลายตรงส่วนหัวกริช ตกแต่งเป็นรูปหัวนกพังกะที่มีปาก 

ตรงแหลม ตามลักษณะของกริชหัวนกพังกะแบบสงขลา

เปรียบเทียบกับกลุ่มชนอื่น

เป็นเคร่ืองมือท่ีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของชายชาวมุสลิม ในคาบสมุทรมลายูพบว่า มีความนิยมอยู่ในชุมชนมุสลิม 

ตั้งแต่เขตสี่จังหวัดภาคใต้ตอนล่างของประเทศไทย มาเลเซีย อินโดนีเซีย และบรูไน

ความสำคัญ	 เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของวัฒนธรรมชาวมุสลิม มีความหมายทางสังคมในฐานะเครื่องแสดง 

สถานะและความเป็นชายชาตรีของชายมุสลิมในชุมชนบนคาบสมุทรมลายูตอนล่าง ซ่ึงยังสะท้อนถึงการต้ังถ่ินฐานของ 

ของชาวมุสลิมหรือมลายูในบริเวณนี้มาแต่อดีต และเป็นรากวัฒนธรรมหนึ่งของชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ผู้บันทึก		  นางสาวปัทมา ก่อทอง ภัณฑารักษ์ปฏิบัติการ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ สงขลา



พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กาญจนาภิเษก
คลองห้า อำเภอคลองหลวง จังหวัดปทุมธานี 12120

โทร 02 9027568-9
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